


Origen (Hexapla)
c. 185-254 AD, Alexandria  Caesarea

Hexapla: 6 columns (5th col =  LXX)

Included Apocrypha with OT

Foundation for later Greek manuscripts

Pamphilus & Eusebius
Early 4th c., Caesarea

Pamphilus: copied 'according to Hexapla'

Eusebius: preserved Origen's library and issued texts

Constantine's Fifty Bibles
AD 331, Constantinople

Constantine orders 50 parchment Bibles

Eusebius supplies copies from Caesarean exemplars

Codex Vaticanus (B)

c. 325-350 AD, Greek uncial (3 cols/page)

OT: LXX (Hexaplaric-influenced)

NT: Gospels, Acts, Epistles

Missing: Pastorals, Philemon, Hebrews 9:14-end, Revelation

Stored in Vatican Library since 1481 (540+ years)

Codex Sinaiticus (*)

c. 330-360 AD, Greek uncial (4 cols/page)

OT: LXX (Hexaplaric influence, partial)

NT: Complete + Barnabas, Shepherd of Hermas

Discovered 19th c. at Sinai by Tischendorf

Sixtine Septuagint
1587, Rome

Sixtine Septuagint based on Vaticanus OT

Foundation for printed LXX editions for 300 years

Westcott & Hort Greek NT

Built primarily on Vaticanus + Sinaiticus

Adopted in Revised Version (1881)

Modern OT Editions

Modern OT critical editions compare Masoretic Text with LXX
Variants from Vaticanus & Sinaiticus influence translation decisions

NA/UBS GritėsetText

Nestle-Aland / UBS critical texts

Based on Westcott-Hort foundation

Vaticanus + Sinaiticus central

Main base for modern NT translations.

Modern Bible Versions

RSV, NASB, NIV, ESV, CSB,
etc.

OT: Masoretic Text with LXX variants (Vaticanus &
Sinaiticus)

NT: Based on NA/UBS critical texts 

Flowchart shows Origen's Hexapla  Constantine's Fifty Bibles  Codex Vaticanus & Sinaiticus 
Sixtine LXX (OT) & Westcott-Hort (NT)  NA/UBS  Modern Versions.

Codex Vaticanus stored in Vatican Library since 1481 (540+ years).

Westcott and Hort Text Type 

Origen  Codex Vaticanus & Sinaiticus
 Modern Versions



King James Bible (1611)

OT: Hebrew Masoretic Text (Ben Chayyim Edition)

NT: Textus Receptus (Beza 1598)

Refined by earlier English versions

Authorized by King James I

Translated by 54 scholars

Byzantine Tradition/ Majority Text tradition

Later uncials & minuscules

Erasmus' TR
1516-1535

Based on Byzantine mss (12th-15th c.)

Backfilled Revelation from Latin

Stephanus' TR
1546-1551

Standardized TR

1551 edition added verse numbers

Earlier English Versions

Wycliffe (1382); Tyndale NT (1526);

Coverdale (1535); Matthew's Bible

(1537); Great Bible (1539); Geneva

(1560); Bishop’s (1568)

Beza's TR

1560s-1598

Consulted Codex Bezae (5th c.)

1598 edition most used by KJV

Old Testament: Masoretic Codices  Ben Chayyim (1524-25)

New Testament: Early Witnesses (Patristic, Syriac)  Byzantine Manuscripts  TR

(Erasmus, Stephanus, Beza)

English Tradition: Tyndale  Geneva  Bishops'  merged into the Authorized

Version (1611).

Transmission of Texts to the King James
Bible (1611)

Early Witnesses

Patristic quotations (2nd-4th c.)

Peshitta Syriac (2nd-5th c.)

Original Writings & Early Transmission

Autographs of the Apostles (c. AD 45–100),
written in Greek.

Circulated among churches (Paul’s letters
copied & shared, Gospels widely read).

Ben Chayyim Edition

2nd Rabbinic Bible (1524-25)

Printed Hebrew Bible used by KJV
translators

Masoretic Text

Aleppo Codex (10th c.)

Leningrad Codex (1008 AD)

Standardized Hebrew text

Dead Sea Scrolls (c. 250 BC – AD 70)

Original Writings & Early Transmission (OT)

Autographs of Moses, prophets, and other authors (c. 1400–
400 BC), written in Hebrew (with small Aramaic portions).

Carefully copied by Levitical and later scribes.
Preserved and transmitted in Temple and synagogue

scrolls.
Formed the line that developed into the Masoretic Text

tradition.
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Shared Attributes


